
บทแนะนําหนังสือ หนังสือ ชุด วชิรญาณ 

มูลนิธิสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา

ในพระราชูปถัมภสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

จัดพิมพเน่ืองในโอกาส พระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 

80 พรรษา 12 สิงหาคม 2555
}}

จักรกฤษณ ดวงพัตรา

รองศาสตราจารย,ดร 
คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน
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ความนํา
 เมือ่เทคโนโลยีดจิทิลักบัการถายภาพ เทคโนโลยีการพิมพ และระบบปฏิบตัิ
การคอมพิวเตอรกาวหนาขึ้น การแปลงสภาพเพื่อตออายุทรัพยากรสารสนเทศก็มี
พัฒนาการควบคูกันไป การพิมพซํ้ารูปแบบใหมดวยวิธีกราดภาพลักษณ (scan) 
ตนฉบับเดมิ มาทําเปนแมพมิพ (plate) สาํหรบัจัดพมิพซํา้ ซึง่ลดข้ันตอนการตรวจสอบ
ความถูกตองของเนื้อหาที่เรียกวา “ชําระ” การปรับอักขรวิธีใหเปนปจจุบัน และ
การพสิจูนอกัษร จงึเกดิขึน้และเปนทีน่ยิมใชในการจดัพมิพหนงัสอืหายากเลมสาํคญั
ตาง ๆ รวมทั้งแปลงไฟลภาพเหลาน้ันเปน เอกสาร PDF (Portable Document 
Format) หรือ หนังสืออิเล็กทรอนิกส (e-book) เพ่ือใหบริการเขาถึงขอมูลผาน
เว็บไซตในเวลาตอมาดวย อาทิ ฐานขอมูลราชกิจจานุเบกษาและการพัฒนา
กฎหมายอเิล็กทรอนกิส (www.ratchakitcha.soc.go.th/RKJ/index/index.htm) 
และ โครงการหนังสือเกาชาวสยาม (www.sac.or.th/databases/siamrare-
books/wachirayan/) เปนตน
 นับแต พ.ศ.2514 ที่ องคการคาคุรุสภา และ ศาสตราจารย คุณหญิง
แมนมาส ชวลิต (ผูอาํนวยการกองหอสมุดแหงชาติ ในขณะน้ัน) นาํ หนงัสอือกัขราภิธาน
ศรบัท (Dictionary of the Siamese Language) ของ หมอปรัดเล (Dan Beach 
Bradley) ฉบบัพมิพคร้ังแรก เมือ่ ค.ศ.1873 มาจดัพมิพซํา้ในลกัษณะทีเ่ปน “หนงัสอื
อักขราภิธานศรับทเลมเดิมที่พิมพลงบนกระดาษใหม ทําใหใชไดสะดวกข้ึนเปน
อันมาก” นั้น ก็ไดมีการนําเอกสารโบราณ หนังสือหายาก และหนังสือพิมพเกามา
จัดพิมพดวยวิธีการเดียวกันนี้ ทั้งในงานมงคลและอวมงคลตาง ๆ ตอเนื่องตลอดมา 
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 ปจจบุนั มลูนธิสิมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ในพระราชปูถมัภสมเดจ็พระ
เทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี กําลังดําเนินการนําหนังสือ ชุด วชิรญาณ 
มาจัดพิมพเพื่อเฉลิมพระเกียรติเนื่องในโอกาส พระราชพิธีมหามงคลเฉลิม
พระชนมพรรษา 80 พรรษา สมเดจ็พระนางเจาฯ พระบรมราชนินีาถ 12 สงิหาคม 
2555 และเพือ่ “เผยแพรความรูจากหนังสอืของหอพระสมุดวชิรญาณในรัชกาล
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวอีกดวย ซึ่งจะเปนประโยชนแกการ
ศึกษาคนควาทางวิชาการหลายสาขา โดยเฉพาะเรื่องราวทางประวัติศาสตร 
โบราณคดี และวรรณกรรมของชาติ” อีกประการหนึ่งดวย
 อนัทีจ่รงิ ไดเคยมีการนําหนงัสือ วชิรญาณ มาพิมพซํา้
ดวยวิธีถายพิมพใหมแลวครั้งหนึ่ง เมื่อ พ.ศ.2541 เนื่องในงาน
ฌาปนกิจ นางสายหยุด ตะเวทีกุล ผูเปนมารดา ของ พลตรี 
หมอมราชวงศศุภวัฒน เกษมศรี แตในครั้งนั้น สํานักพิมพ
ตนฉบับไดนําหนังสือ วชิรญาณ เลมที่ 1 ปที่ 1 จ.ศ.1246 มา
จัดพิมพชวยเพียงเลมเดียวเทาน้ัน 

วชิรญาณ เลมที่ 1 ปที่ 1 จ.ศ.1246
เนื่องในงานฌาปนกิจ นางสายหยุด ตะเวทีกุล (17 สิงหาคม พ.ศ.2541)

 นอกจากนัน้ โครงการหนังสอืเกาชาวสยาม ของ ศนูยมานุษยวิทยาสิรนิธร
(องคการมหาชน) รวมกับ สํานักหอสมุดแหงชาติ และ ศูนยบริการความรูทาง
วทิยาศาสตรและเทคโนโลย ี(ศวท.) สาํนกังานพฒันาวทิยาศาสตรและเทคโนโลยี
แหงชาต ิ(สวทช.) ยงันําหนังสอื วชิรญาณวเิศษ ทัง้ 9 เลม มาจัดทําเปน วชริญาณ
วเิศษฉบับดิจทิลั สาํหรับใหบรกิารสืบคนขอมลูผานทางเว็บไซต ตัง้แตเดอืนตลุาคม 
พ.ศ.2551 เปนตนมา
 จดุเดนของการใหบรกิาร วชริญาณวิเศษฉบับดจิทิลั นัน้ อยูทีร่ปูแบบของ
การนําเสนอเนื้อหา ซึ่งมีทั้งรูปแบบ PDF แบบปกติ และ PDF แบบที่มีความละเอียดสูง 
รวมทั้ง ฉบับขอความ ที่นําตนฉบับ วชิรญาณวิเศษ มาพิมพเปนไฟลเอกสาร 
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Microsoft Word ดวยวิธีการสะกดการันต เวนวรรคตอน ขึ้นบรรทัดและขึ้นหนา
กระดาษใหม ตรงตามตนฉบับเดิมทุกประการดวย 
บทแนะนําหนังสือ ชุด วชิรญาณ 
 หนงัสอื ชดุ วชิรญาณ ซึง่ มลูนธิสิมเดจ็พระเทพรตันราชสุดา จดัพมิพ เนือ่ง
ในโอกาสพระราชพิธมีหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 80 พรรษา 12 สงิหาคม 2555 
นั้น ประกอบดวยหนังสือ 6 รายการ ไดแก วชิรญาณ 
(24 เลม) วชิรญาณวิเศษ (9 เลม) วชิรญาณสุภาษิต (1 
เลม) และหนังสือวชิรญาณซึ่งจัดพิมพเนื่องในโอกาส
พิเศษตาง ๆ (รวมพิมพเปนเลมเดียวกัน อีก 1 เลม) คือ 
วชิรญาณวิเศษฉบับปใหม วชิรญาณวิเศษฉบับเฉลิม
พระชนมพรรษา วชิรญาณสโมสร 
 การนําหนังสอืพมิพซึง่ออกราย 3 วนั (ทกุวนัอาทิตยและพฤหัสบดี) รายปกษ 
(ทกุวันพฤหัสบดี) รายเดือน (ทกุวนัที ่1 ของเดือน) และโอกาสพิเศษตามวาระ ตัง้แต
เดือนสิบสอง (ตลุาคม) จลุศกัราช 1246 (พ.ศ.2427) – เดอืนกันยายน รตันโกสินทร
ศก 124 (พ.ศ.2448) ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว
โดยการดําเนินงานของหอพระสมุด วชิรญาณสําหรับพระบรมราชตระกูล มาจัด
พมิพซํา้ตามกระแสพระราชดาํร ิสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ี
เนื่องในโอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 80 พรรษา สมเด็จพระ
นางเจาฯ พระบรมราชินีนาถ ครั้งนี้ เร่ิมดําเนินการมาตั้งแต พ.ศ.2555 
 ในปแรก ดําเนินการผลิตได 3 เลม คือ วชิรญาณวิเศษฉบับปใหม 
วชิรญาณวิเศษฉบับเฉลิมพระชนมพรรษา วชิรญาณสโมสร (รวมพิมพเปนเลม
เดียวกัน) วชิรญาณสุภาษิต และ วชิรญาณ เลม 3/24 ตอนท่ี 13-18 พ.ศ.2556 
1 เลม คือ วชิรญาณ เลม 5/24 ตอนที่ 31-48 และ พ.ศ.2557 ผลิตหนังสือเพิ่มได
อีก 7 เลม คือ วชิรญาณ เลม 8/24 ตอนที่ 67-72 จนถึง วชิรญาณ เลม 14/24 
ตอนท่ี 115-120 รวมจํานวนท่ีจดัพิมพแลวเสร็จในปจจุบนั (พฤศจกิายน พ.ศ.2557) 
11 เลม 
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 คุณคาของหนังสือ วชิรญาณ ซึ่งเปน “สโมสรแหงวิชาความรูและ
แบบแผนราชการ ทั้งเกาและใหม” ตอวงวิชาการ มีมากเพียงไรนั้นไมจําเปนตอง
กลาวถึง ดังเปนที่ทราบกันดีอยูแลววา นักวิชาการและนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา
จํานวนไมนอย ไดอาศัยหนังสือชุดนี้เปนขอมูลประกอบการศึกษาประเด็นตาง ๆ 
ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เพื่อนําเสนอเปนรายงาน
ผลการวิจยัและวทิยานพินธ ทัง้นีเ้พราะ “นอกจากจะเปนขอมูลทางประวตัศิาสตร 
โบราณคด ีและวรรณกรรมของชาตแิลว ยงัเปนภาพสะทอนทศันคติและแนวคิด
ของชนชั้นนําในสังคม ตอการเตรียมความพรอมของประชาชน เพื่อรองรับการ
ปรับเปล่ียนระบบการปกครองของประเทศตามกระแสโลก” ดวย 
 การนําตนฉบับซึ่งเปนหนังสือหายากมาจัดพิมพซํ้าครั้งนี้ นอกจากจะใช
วิธีการถายภาพหนังสือ (plate) ครบถวนทุกหนาและทุกเลม และ “ใชเทคโนโลยี
การตกแตงภาพ (retouch) ทําใหภาพพื้นซึ่งเปนกระดาษสีเหลืองและกรอบ
แตกหกั เนือ่งจากมอีายมุากกวารอยป ดสูะอาดสบายตา” แลว คณะบรรณาธกิาร
ซึง่ประกอบดวย นางวิลาวัณย ทรพัยพนัแสน นางสาวพิมพพรรณ ไพบูลยหวงัเจริญ 
นางสาวรัชน ีทรพัยวจิติร นางอจัฉรา จารวุรรณ นางสาวศิรพินัธ แยมเมอืง นางสาว
ปทมา เปสกุล และนางสาวอัฐภิญญา ไชยสร เจาหนาท่ีวิชาการประจําโครงการ 
ยังไดจัดทําเน้ือหา สารบัญ ดรรชนี และภาคผนวก ประกอบไวในสวนตนและ
สวนทายหนงัสอืทกุเลม เพ่ือชวยใหนกัวชิาการและผูอานทัว่ไป สามารถเขาถึงขอมลู
ไดสะดวกและรวดเร็วขึ้น ดังนี้
 1. ความนํา เรื่อง หนังสือ ชุด “วชิรญาณ”
  เนื้อหาของความนําซึ่งจัดพิมพตอจาก พระราชนิพนธคํานํา สมเด็จ
พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีในสวนตนของหนงัสอืทกุเลมนัน้ เปน
สาระสังเขปเก่ียวกับเวลาตีพิมพ หรือวาระท่ีจัดพิมพ (กรณีที่เปนฉบับพิเศษ) 
วัตถุประสงค และประเภทเน้ือหาของหนังสือฉบับพิมพครั้งแรก โดยไลเรียงต้ังแต
หนังสือ วชิรญาณ วชิรญาณวิเศษ วชิรญาณสุภาษิต วชิรญาณวิเศษฉบับปใหม 
วชิรญาณวิเศษฉบับเฉลิมพระชนมพรรษา และ วชิรญาณสโมสร ตามลําดับ 
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 นอกจากนั้น ยังกลาวถึงพระดําริของสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณ 
2 พระองค ที่จะจัดทําหนังสืออื่น อันเนื่องดวยหนังสือ วชิรญาณ ไดแก
  พระดําริสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ 
(ครั้งยังทรงดํารงพระอิสริยยศและพระอิสริยศักด์ิทรงกรมเปน พระเจานองยาเธอ 
เจาฟา กรมขุน) ขณะทรงดํารงตําแหนงเปนสภานายก สํารับท่ี 10 ที่จะ “รวบรวม
บรรดาเรื่องที่ลงพิมพกระจัดกระจายอยูในวชิรญาณเลมตาง ๆ นํามาจัดหมวด
หมูและรวมเปนเลมใหเปนหนังสือชดุ (series) เพือ่ความสะดวกในการอานและ
การศึกษาคนควา” เรียกช่ือหนังสอืวา แกนวชริญาณ และหนังสอืเลมแรกท่ีจดัพมิพ
ในชดุนี ้คอื พระราชพธิ ี12 เดอืน พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา
เจาอยูหวั ซึง่เคยลงพิมพใน วชิรญาณวเิศษ ตัง้แต เลม 4 แผนที ่1 จลุศกัราช 1250 
(พ.ศ.2431) – เลม 5 แผนที่ 25 วันที่ 6 เมษายน รัตนโกสินทรศก 109 (พ.ศ.2433) 
 รวมทั้งพระดําริพระเจาบรมวงศเธอ กรมหมื่นมหิศรราชหฤทัย (ขณะทรง
ดํารงพระอิสริยยศ เปน พระเจานองยาเธอ พระองคเจาไชยันตมงคล) สภานายก
หอพระสมดุวชริญาณ สาํรบัที ่13 ทีจ่ะรวบรวม โคลงจารกึแตงพระประทปี พระนิพนธ
และนิพนธของเจานายและขุนนาง สําหรับประดับลับแลไฟในงานพระราชพิธี
รัชดาภิเษก ณ พระราชวังบางปะอิน มาจัดพิมพเปนหนังสือฉบับพิเศษ ที่ระลึกใน
งานพระราชพิธีรัชดาภิเษก พ.ศ.2436 ใหชื่อวา วชิรญาณรัชดาภิเษก ซึ่งในที่สุดก็
มิไดจัดพิมพแตไดนํารอยกรองเหลาน้ันไปทยอยพิมพลงหนังสือ วชิรญาณ ในปถัด
มา (ภายหลังเมื่อนํามาจัดพิมพเปนหนังสือชํารวยในงานฉลองพระสุพรรณบัฏ พระ
เจาวรวงศเธอ พระองคเจาลกัษมีลาวัณ เมือ่ พ.ศ.2464 นัน้ เรยีกช่ือหนังสอืวา กลอน
จารึกแตงประทีปที่บางปอิน)
 อยางไรก็ตาม ความนําซึ่งพิมพในหนังสือ 3 เลมแรก เมื่อ พ.ศ.2555 นั้น มี
ขอความ ทีค่ลาดเคลือ่นอยูเลก็นอย เกีย่วกบัจาํนวนเลมหนงัสอื วชริญาณ ระยะแรก 
ทั้งจํานวนฉบับปลีกและฉบับรวมเย็บเลม ซึ่งคณะบรรณาธิการไดแกไขใหถูกตอง
ในการจัดพิมพเลมอื่น ๆ เรียบรอยแลว
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 2. บทนํา และ ความนํา หนังสือวชิรญาณชุด 24 เลม 
  บทนํา หรอืความนําทีป่รากฏเปนเน้ือหาลําดบัท่ี 2 นี ้คอืขอเขียนทีใ่ห
ขอมูลเกี่ยวกับหนังสือแตละเลมหรือแตละชุดละเอียดมากขึ้น อาทิ อธิบายลักษณะ
รูปเลม โรงพิมพที่จัดพิมพ ราคาจําหนาย ผูมีสวนเกี่ยวของในการดําเนินงาน และ
ขอมลูเชิงประวัติตาง ๆ ที่เกี่ยวเนื่อง ตัวอยางเชน
  วชริญาณวเิศษฉบบัปใหม ... ลกัษณะรูปเลมมขีนาดเทากับวชริญาณ
วเิศษ ทีอ่อกเปนปกติทกุวนัอาทิตย คอืกวาง 24 เซนติเมตร ยาว 32 เซนติเมตร แลว
เย็บเปนเลม สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ ทรง
ออกแบบปกพิมพลวดลายอยางงดงาม กบัทรงออกแบบลายท่ีขอบปฏิทนิรตันโกสิน
ทรศก 109 (พุทธศักราช 2433) เปนพระรูป และรูปกรรมสัมปาทิกประจําปที่ 9 
ครบทุกตําแหนงดวย ปฏิทินนี้พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระสมมตอมรพันธุ 
ครัง้ดาํรงพระอสิรยิยศเปนพระเจานองยาเธอ กรมหมืน่สมมตอมรพันธุทรงคดิเทยีบ
เปนวนัจนัทรคตสิรุยิคต ิแลวกาํหนดวาจะพมิพไวภายในเลม สวนพระเจาบรมวงศเธอ 
กรมหม่ืนพงศาดิศรมหิป คร้ังดํารงพระอิสริยยศเปนพระเจานองยาเธอ พระองค
เจาไชยานุชิต ทรงแกะลายใบปกหนังสือ...
  วชริญาณสุภาษิตนี ้ตอมาพระเจาบรมวงศเธอ กรมหลวงประจักษศลิปาคม
ไดทรงพระนิพนธคําลอเลียนสุภาษิตบางบท โดยทรงแทรกไวในสุภาษิตเดิมบาง 
เทียบสุภาษิตเดิมก็มี สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ เมื่อ
ครั้งทรงดํารงตําแหนงสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณสําหรับพระนคร ไดทรงนํา
พระนิพนธคําลอเลียนน้ีมาพิมพเทียบไวกับวชิรญาณสุภาษิตของเดิม แลวพิมพเปน
หนงัสอืทีร่ะลกึในงานพระศพพระเจาบรมวงศเธอ กรมหลวงประจักษศลิปาคม ครบ
ปญญาสมวาร พทุธศักราช 2467 โดยเพ่ิมเติมชือ่หนังสอืเปน “วชริญาณสุภาษิต กบั
บทแถมของกรมหลวงประจักษฯ” นับเปนการพิมพครั้งท่ี 2
  และ
  หนังสือวชิรญาณท่ีออกในระยะท่ี 1 รวมเย็บเลมได 2 เลม ดังนี้
  เลม 1 ประกอบดวยฉบับที่ 1 ถึงฉบับที่ 6 รวม 6 ฉบับ เริ่มออกตั้งแต
วันที่ 19 ตุลาคม พุทธศักราช 2427 ถึงวันที่ 13 เมษายน พุทธศักราช 2428 
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จดัพมิพทีโ่รงพมิพพระเทพผลู (สนิ ปรกิกมัศลิ) ณ ตาํบลบางลําพลูาง จาํหนายราคา
เลมละ 5 สลึง
  เลม 2 ประกอบดวยฉบับที ่7 ถงึฉบบัที ่13 รวม 7 ฉบบั เริม่ออกต้ังแต
วันที่ 14 เมษายน ถึงวันที่ 6 พฤศจิกายน พุทธศักราช 2428 และเนื่องจากในปนี้มี

เดือน 8 สองครั้ง ดังนั้นเลมที่ 10 จึงเปนเลมที่ออกในเดือนแปดหลังเพิ่มอีกเลมหนึ่ง 
ตั้ งแต เลมที่ 7 เปนตนมาไดจัดพิมพ ที่ โรงพิมพของหมอมราชวงศ เนตร 
อิศรางกูร ตําบลวัดระฆังโฆษิตาราม จําหนายราคาเลมละ 5 สลึง เชนเดิม 
  คงไมมีนักวิชาการทานใดปฏิเสธไดเลยวา บทนํา และ ความนํา 
หนังสือวชิรญาณ ชุด 24 เลม นี้ มีประโยชนไมนอย ขอมูลตาง ๆ ที่ นางสาวรัชนี 
ทรัพยวิจิตร คนควาและเรียบเรียงขึ้นนั้น ก็เปนตนทางสําหรับผูที่สนใจจะสืบคน
ตอไปไดสะดวกย่ิงขึ้นดวย 
  แตถงึกระนัน้ กค็งตองยอมรบัวามคีวามบางตอนท่ีอาจจะตองทบทวน
อีกคร้ัง หากจะจัดพิมพซํ้าในโอกาสตอไป ตัวอยางเชนจํานวนสมาชิกหอพระสมุด
วชิรญาณซ่ึงทรงพระราชนิพนธ ทรงพระนิพนธและนิพนธ วชิรญาณสุภาษิต 
ใน บทนํา หนงัสอืวชิรญาณสุภาษติ ทีม่เีนือ้ความวา “เรยีกหนังสือนีว้า วชริญาณ
สุภาษิต โดยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว จะทรงพระราชนิพนธ
อารัมภพจนไวตอนตนของหนังสือดวย มีสมาชิกฯ สงสุภาษิตมาลงพิมพถึง 293 
ทาน” นั้น เพราะอันที่จริง นอกจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว
(ซึ่งทรงดํารงตําแหนงเปนสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณ แทนสมเด็จพระบรม
โอรสาธิราช เจาฟามหาวชิรณุหศิ สยามมกุฎราชกุมาร อยูในระหวางนัน้) จะทรงพระ
ราชนิพนธอารัมภพจนดังกลาวแลว ยังทรงพระราชนิพนธคําโคลงสุภาษิต 3 บท ลง
พมิพเปนปฐมบทดวย ฉะนัน้ จาํนวนสมาชกิทีส่งสภุาษติและไดตพีมิพรวมในหนงัสอื
ทีร่ะลกึ สาํหรบัพระราชทานสมาชิก และจําหนายในการฉลองหอพระสมดุวชริญาณ 
ระหวาง วันที่ 14 - 15 พฤษภาคม รัตนโกสินทรศก 108 (พ.ศ.2432) จึงมีจํานวน
เทากับสุภาษิตอีก 292 บท ในหนังสือ วชิรญาณสุภาษิต (เนื่องจากสมาชิกหอ
พระสมุดวชิรญาณที่ทรงพระนิพนธและนิพนธนั้น ประกอบดวยเจานายฝายหนา 
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ฝายใน ขาราชการ และพระราชาคณะ ทําใหเปนเรื่องยากที่จะเลือกใชลักษณนาม
ใดเพียงลักษณนามเดียว จึงเลี่ยงใชจํานวนบทสุภาษิตเปนแนวเทียบแทน)
  เปนที่แนนอนวาการจัดพิมพหนังสือ วชิรญาณวิเศษ ซึ่งเปนหนังสือ
รายการสุดทายของหนังสือชุด วชิรญาณ ก็ยอมจะตองมี ความนํา หนังสือ
วชิรญาณวิเศษชุด 9 เลม ดวยเชนกัน 

 3. คําชี้แจง
  เน้ือหาของ คาํชีแ้จง หนงัสือ ชดุ วชริญาณ นี ้บอกเลาถึงวธิกีารทีน่าํ
หนังสือตนฉบับมาจัดพิมพซํ้า ในลักษณะของการจําลองตนฉบับเดิมและสวน
ประกอบตาง ๆ ที่คณะบรรณาธิการจัดทําเพิ่มเติม ไดแก การใหเลขหนา การจัดทํา
สารบัญหนงัสือ ดรรชนี และวิธีการใชหนังสือ 
  ตัวอยางที่จะยกมาแสดงตอไปนี้ เปนคําอธิบาย การใหเลขหนา และ 
สารบัญของหนังสือ ใน คําชี้แจง หนังสือวชิรญาณชุด 24 เลม
  การใหเลขหนา เนือ่งจากตนฉบบัเดิมมเีลขหนาของหนงัสอืไมแนนอน 
บางตอนเลขหนาไมตอเนือ่งกนั บางตอนเลขหนาซํา้ และบางตอนเลขหนาขาด ทาํให
เกิดความยุงยากในการใช ดงันัน้จงึไดกาํหนดเลขหนาขึน้ใหม โดยวางเลขหนาหนงัสอื
ทีก่าํหนดใหมไวทีด่านลาง ทัง้หนาซายและหนาขวาของหนังสอื สวนเลขหนาหนงัสอื
เดิมจะอยูดานบนบริเวณมุมซายและขวาของหนังสือ พรอมชื่อเรื่องแตละเรื่อง และ
ชือ่หนงัสอือยูบรเิวณกลางหนาทกุหนาในหนงัสอืเลมนัน้ สาํหรบัหนาพระราชนพินธ
คํานํา ความนําหนังสือวชิรญาณชุด 24 เลม คําชี้แจงหนังสือวชิรญาณชุด 24 เลม 
บทนําหนังสือวชิรญาณแตละเลม และสารบัญ ซึ่งเปนสวนที่มูลนิธิสมเด็จพระเทพ
รัตนราชสุดาจัดทําขึ้นใหม เพื่อการพิมพในคร้ังนี้ จะใชตัวพยัญชนะไทยกํากับบอก
ลําดับหนา เพ่ือจําแนกความแตกตางระหวางสวนนําและเน้ือหาใหชัดเจน สวน
ดรรชนีทายเลม ภาคผนวก 1 และภาคผนวก 2 จะใชเลขหนาที่กําหนดขึ้นใหม
ซึ่งตอเนื่องกับเนื้อหา
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  สารบญัของหนงัสอื คงใชอกัขรวธิตีามตนฉบบัเดมิโดยแบงเปน 4 ชอง 
คือ เนื้อหา ชื่อผูแตง เลขหนาตามตนฉบับเดิม และเลขหนาที่กําหนดขึ้นใหม สวน
ชือ่ผูแตงซึง่เปนพระนามเจานายและนามขาราชการ ทีป่รากฏในสารบญัของหนงัสอื
ไดกําหนดเลขเชิงอรรถไว และทําคําอธิบายเพิ่มเติมการเปลี่ยนแปลงพระอิสริยยศ
และยศไปจากเวลาที่ทรงพระนิพนธ และประพันธเรื่องนั้น ๆ ไวในภาคผนวก 1 อีก
ประการหนึง่ ตนฉบบัเดมิของหนงัสอืวชริญาณนัน้ เมือ่นาํมารวมเยบ็เลมแลว ไดจดั
ทําสารบัญรวมคร่ึงป จํานวน 6 ตอน แทรกไวดานหนากอนถึงเนื้อหาดวย ซึ่งทําให
เห็นวามีสารบัญซอนสารบัญ
  เห็นไดชัดวาการดําเนินการจัดพิมพ หนังสือ ชุด วชิรญาณ ครั้งนี้ 
เจตนาจะอํานวยความสะดวกแกผูอานทั่วไป โดยเฉพาะนักวิชาการ เพื่อใหสามารถ
สํารวจเอกสารไดรวดเร็ว เขาถึงเนื้อหาไดสะดวก และเขียนรายการอางอิงไดงาย ใน
กรณทีีจ่ะตองนาํขอความไปใชประกอบการนาํเสนอบทความวชิาการ รายงานผลวจิยั 
และเขียนวิทยานิพนธ

 4. บทนํา หนังสือวชิรญาณ เลมตาง ๆ 
  เนือ่งจากหนังสอื วชริญาณ มจีาํนวนมากถึง 24 เลม (และ วชริญาณ
วิเศษ อีก 9 เลม) และผลัดเปลี่ยนคณะทํางานไปเร่ือย ๆ ตามวาระของกรรมสัมปาทิก
สภาหอพระสมุดวชิรญาณผูรับผิดชอบ สงผลใหกําหนดออก รูปเลม แผนกเนื้อหา 
และนโยบายการคัดเลือกเร่ืองลงพิมพแตละเลมแตกตางกัน ดงันัน้ คณะบรรณาธิการ
จึงจัดทํา บทนํา หนังสือวชิรญาณ เฉพาะเปนรายเลม ทั้ง 24 เลม แตละเลมจะให
ขอมูลเกี่ยวกับระยะเวลาที่ออกหนังสือเลมน้ัน ๆ  รายพระนามและนามกรรมสัมปาทิก
สภาสํารับที่รับผิดชอบ ขนาดรูปเลม โรงพิมพ งบประมาณการพิมพ ราคาจําหนาย 
และแผนกเน้ือหาในเลม
   นอกจากน้ัน ยังมีการแสดงตัวอยางเร่ืองตาง ๆ ที่นาสนใจภายในเลม 
เชน ใน บทนํา วชิรญาณ เลม 13/24 ตอนที่ 61-66 ดังนี้
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  เรื่องท่ีนาสนใจภายในเลมไดแก พงษาวดารลําดับกษัตริยพมา เรื่อง
ออกไปเลาเรียนที่ประเทศอังกฤษ เรื่องจีนภิกษุไปสืบสาสนาในมัชฌิมประเทศ เรื่อง
หมายประกาศของนางฮองไทเฮา คําฉันทเรื่องเมรี บุรโณวาทคําฉันท เรื่องสมบัติ
อัมรินทรคํากลอน กุมุทุปปลาไนยบุรุษคําฉันท วิธีทํากระดาษเปนลายศิลา คนเดียว
รอดตาย นทิานเรือ่งไดแตงงานเพราะความรู การแปลภาษาองักฤษมาเปนไทย ฯลฯ
  สิ่งที่แสดงใหเห็นไดชัดถึงความละเอียดในการทํางานของคณะ
บรรณาธกิาร คอื ตอนทายของ บทนาํ หนังสือวชิรญาณ ทกุ ๆ  เลม จะสรปุขอผิดพลาด
การพิมพเลขหนาของตนฉบับ รวมไวดวย ตัวอยางเชน ใน บทนํา วชิรญาณ เลม 
10/24 ตอนที่ 43-48 ตอไปนี้
  เน้ือหาภายในเลมตามตนฉบบัเดิม มกีารพมิพเลขหนาซ้ําและผดิพลาด 
อยู 3 แหง คือ
  ไมพบตนฉบบั “คาํนํา สารบาณวชริญาณ เลม 8” โดยจะแทรกไวกอน
ขึ้นตนตอนที่ 43 และกอน “สารบานวชิรญาณ บอกเรื่องแลหนา”
  ตอนที่ 45 หนา870 ขอความนําพิมพผิดเปนเรื่อง กุลีแบงเงิน 
ที่ถูกตองคือเรื่อง ซื้อของเลน
  ตอนที่ 48 หนา 1098 ขอความนําพิมพผิดเปนเรื่อง การทําสวนมลิ 
ที่ถูกตองคือเรื่อง การทําสวนพลู
  กรณี “การทําสวนพลู” กับ “การทําสวนมลิ” ขางตน เปนตัวอยางที่
แสดงใหเห็นวา คณะบรรณาธิการใสใจในการตรวจสอบรายละเอียดถ่ีถวนมากเพียงไร 
แตกระน้ัน เมือ่ถงึขัน้ตอนการพิมพและพสิจูนอกัษรก็ยงัมขีอผดิพลาดเกิดข้ึนเชนกนั 
อาทิ “เนื้อหาภายในเลมตามตนฉบับเดิม มีการพิมพเลขหนาซํ้าและผิดพลาดอย” 
เปนตัวอยาง
  การนําขอผิดพลาดมาแสดงเปนตัวอยางขางตัน มิไดมีเจตนาจะ
ประจานหรอืทอนกาํลงัใจคณะบรรณาธกิาร แตเปนเพราะเหน็วาเปนเพยีงขอผดิพลาด
เล็ก ๆ นอย ๆ ที่บังเอิญมาเกิดพลาดและผิดในการพิมพและพิสูจนอักษรเน้ือหา 
“สรุปขอผิดพลาด” ซึ่งเปนเร่ืองยอนแยง ที่ชวนใหเกิดรอยยิ้ม
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 4. ดรรชนี
  นอกจาก “สรุปขอผิดพลาดการพิมพเลขหนาของตนฉบับ” ซึ่งตอง
ตรวจสอบอยางถี่ถวนแลว คณะบรรณาธิการยังจัดทํา ดรรชนี ที่เปนบัญชีคํา และ
นามเดิมบุคคล ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ จัดเรียงตามลําดับอักษร เพื่อแสดง
ตําแหนงที่ปรากฏไวทายหนังสือแตละเลมอยางละเอียดอีกดวย
  โดยเหตุที่ภาษาการทําดรรชนี (indexing language) ซึ่งคณะ
บรรณาธกิารใชในการทาํ ดรรชน ีคอื ระบบการนาํคาํทีป่รากฏในเนือ้หาของเอกสาร
เปนดรรชน ี(derived – term system) โดยมไิดทาํรายการโยง (cross reference) 
จึงสงผลใหหนังสือแตละเลมมีศัพทอิสระ (free - text) เปนคําสําคัญ (keyword / 
descriptor) จํานวนมาก และกระจายกันอยูตามลําดับพยัญชนะตน ที่แมจะเปน
คําเดียวกันแตสะกดการันตตางกัน (เชนคําวา “กษัตริย” กับ “กระษัตริย” และ 
“อุปนิกขิต” กับ “อุปนิขิต” หรือนามเฉพาะ เชน “กมล สาลักษณ” กับ “กระมล 
สาลักษณ” และ “ออกซฟอดแอนดเคมบรีชโลแคลซ” กับ “ออกฟอดแอนดแครม
บรชิโลแคลซ” เปนตน) หรอืนามบคุคลทีม่แีละไมมคีาํขยาย (เชน “กวางส,ู พระเจา” 
กับ” “กวางสูฮองเต, พระเจา” และ “ฮองไทเฮา, นาง” กับ “ฮองไทเฮาซูสี, นาง” 
เปนตน) นอกจากนี้ ยังมีคําสําคัญอีกหลายคําที่สามารถจัดรวมเปนกลุมเดียวกันได 
(เชนคําวา “วชิรญาณวิเศษ” “วชิรญาณวิเศษ, หนังสือ” “วชิรญาณวิเศษ, 
หนงัสอืพมิพ” และ “หอพระสมดุวชริญาณ” “หอสมดุวชริญาณ” “หอสมดุ-สาํหรบั
พระบรมราชตระกูล” เปนตน 
  ดังกลาวแลว วาคณะบรรณาธิการไดนําคําสําคัญที่เปนนามเดิมของ
บคุคลตาง ๆ  ใน ดรรชน ีมาจัดทาํเปน ดรรชนนีามเดิม ตางหาก ซึง่เปนประโยชนแก
การคนควาเร่ืองราวที่เกี่ยวกับตัวบุคคลอยางยิ่ง แตเปนที่นาเสียดายวาคณะ
บรรณาธิการมิไดทาํ ดรรชนีชือ่หนงัสือ ไวดวย ทัง้ทีใ่น ดรรชน ีกม็คีาํสาํคัญทีเ่ปนช่ือ
หนังสืออยูไมนอย ทั้งนี้เพราะหอพระสมุดวชิรญาณมีบทบาทและหนาท่ีเก่ียวของ
โดยตรงกับหนังสือและวรรณคดี จึงไดแตตั้งความหวังวาทายที่สุดเมื่อจัดทําหนังสือ 
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ชดุ วชริญาณ ครบ 35 เลมแลว คณะบรรณาธิการอาจจะสนุกนิน์กึและ มเีวลาพอท่ี
จะจัดทํา ดรรชนีชื่อหนังสือ เพิ่มเติมดวยก็เปนได

 5. ภาคผนวก
  สวนทายสดุของหนังสอื จะม ีภาคผนวก ทีเ่ปนสงัเขปประวัตคิวามเปน
มาของ มูลนิธิสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา พระนามและรายงานคณะกรรมการ 
รวมทั้งคณะผูจัดทํา เหมือนกันทุกเลม ยกเวนหนังสือ วชิรญาณ เลมตาง ๆ ที่จะมี 
ภาคผนวก พระอิสรยิยศเจานาย และราชทินนาม ยศ ขนุนางท่ีปรากฏในสารบัญ 
เฉพาะเลมเพิ่มเติม
  ภาคผนวกดังกลาวน้ีนาํเสนอเปน 2 คอลัมน คอลัมนซายคือตวัคาํ สวน
คอลัมนขวาคอืพระนาม ราชทนินาม นามเดมิทีเ่ปลีย่นแปลง พระนามหรอืนามบุคคล
ที่เปนตัวคําสวนหนึ่งนั้นเปนท่ีทราบดีอยูแลววาหมายถึงพระองคใดหรือผูใด แตก็มี
นามคําคนหลายนามท่ีผูอานอาจจะไมเคยทราบประวัติและขอมูลของทานน้ัน ๆ 
มากอน ดังตัวอยางตอไปนี้

  นายเจือ  เสมียนอังกฤษ กรมศึกษาธิการ

 นายชู เปรียญ เดิมเปนครูที่มหาธาตุวิทยาลัย

   (ปจจบุนัคอืมหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลยั) 

   เมื่อ พ.ศ.2435 ตอมา ยายไปเปนขาราชการ

   ในกรมศึกษาธิการ ไดเปนผูตรวจและแตงตําราเรียน

 นายซุนฮวด เสมียนกระทรวงมุรธาธร

  นายดี พนักงานสําหรับหอ  เริ่มเขาทํางานเม่ือ พ.ศ.2443 

  ลาออกวันที่ 7 ธันวาคม พ.ศ.2444 
 นายทิม ปเรียญ เปนผูแตงตําราเรียน ในกรมศึกษาธิการ ภายหลัง

   เปนปลัดกองบาลี กองตําราเรียน กรมศึกษาธิการ 

   แลวยายไปเปนครู

  แตถึงกระนั้น ก็ยังมีผูแตงเรื่องลงพิมพใน วชิรญาณ อีกหลายทาน
ที่คณะบรรณาธิการยังไมสามารถคนหาประวัติและรายละเอียด มาเรียบเรียงไวใน 
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ภาคผนวก ได อาทิ นายพลอย หอพระสมุด ผูแตง เรื่องเลนละคร นายพิม ปเรียญ 
ผูแตง เรื่องชั่งเถอะ เปนตัวอยาง
  นาแปลกใจวาการจัดทํา ภาคผนวก มีขอบกพรองอยางที่ไมนาจะเกิด
ขึ้นเลยหลายแหง ดังเชน มีตัวคําซ่ึงเปนนามบุคคลบางทานซ้ําในหลาย ๆ เลม 
ดังนามของ นายเปลี่ยน เจาพนักงานรักษาหนังสือและดูแลหอพระสมุดวชิรญาณ
ทีป่รากฏเปนตวัคาํ และมีคาํอธบิายประวัตขิองทานซํา้ใน วชิรญาณ เลม 9/24 ตอน
ที่ 37-42 วชิรญาณ เลม 10/24 ตอนที่ 43-48 วชิรญาณ เลม 11/24 ตอนท่ี 
49-54 และ วชิรญาณ เลม 12/24 ตอนที่ 55-60 รวม 4 เลม เปนตน
  กรณีที่ทานผูแตงใชนามปากกามากกวา 1 นาม ซึ่งควรจะใชวิธีทํา
รายการโยง “ดทูี”่ และเขยีนอธบิายประวตัขิองทานผูนัน้เพยีงครัง้เดยีวมใิชเขยีนซํา้
กัน ดังเชน นามปากกา นายสาตร อาจารย ใน วชิรญาณ เลม 9/24 ตอนท่ี 37-42 
และ นายสาตร อาจารยสวิไิลยประเทศ แผนกเมอืงองักฤษ ใน วชริญาณ เลม 10/24 
ตอนที่ 43-48 เปนอาทิ
  อีกตัวอยางหน่ึงซึ่งเปนกรณีที่ไมนาจะเกิดขอบกพรองเลย ไดแก นาม 
หลวงจนัทรามาตย กลาวคอื ใน วชริญาณ เลม 3/24 ตอนที ่13-18 ใชนามปากกา
วา นายปาล หอพระสมุด สวนใน วชริญาณ เลม 5/24 ตอนท่ี 31-48 ใชนามปากกา
วา นายปาล เปรียญ ตอมา ใน วชิรญาณ เลม 8/24 ตอนท่ี 67-72 ทานใช
ราชทินนาม และใสนามจริงไวในวงเล็บตอทายวา หลวงจันทรามาตย (ปาล) และ ใน 
วชิรญาณ เลม 10/24 ตอนที่ 43-48 ใชเพียงราชทินนามโดยไมมีนามจริงตอทาย 
ดังนั้น จึงปรากฏตัวคํา ทั้ง 4 คํา แตเขียนคําอธิบายมากนอยตางกัน ดังนี้

 นายปาล หอพระสมุด ภายหลังไดรับพระราชทานบรรดาศักดิ์เปน
  หลวงจันทรามาตย 

 นายปาล เปรียญ เปนพนักงานรักษาหอพระสมุดวชิรญาณ ภายหลัง

  ไดรับพระราชทานบรรดาศักดิ์เปน หลวงจันทรามาตย 
  ตําแหนงปลัดกรมซายในกรมมหาดเล็กฝายพลําภัง 

  เมื่อวันที่ 18 มกราคม พ.ศ.2439 
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หลวงจันทรามาตย (ปาล)  นามเดิม ปาล เดิมเปนเจาพนักงานรักษา
  หอพระสมุดวชิรญาณ ภายหลังไดรับพระราชทาน

  บรรดาศักด์ิเปน หลวงจันทรามาตย ตําแหนง

  ปลัดกรมซายในกรมมหาดเล็กฝายพลําภัง เม่ือ

  วันที่ 18 มกราคม พ.ศ.2439 ตอมา 

  พ.ศ.2444 โปรดเกลาฯ แตงตั้งเปนผูชวยเหรัญญิก 

  ในกรรมสัมปาทิกสภาหอพระสมุดวชิรญาณ 

  แทนหมอมเจากรรเจียก นพวงศ 

หลวงจันทรามาตย  นามเดิม ปาล เดิมเปนเจาพนักงานรักษาหอพระสมุด

  วชิรญาณ ภายหลังไดรับพระราชทานบรรดาศักดิ์

  เปน หลวงจันทรามาตย ตําแหนงปลัดกรมซาย

  ในกรมมหาดเล็กฝายพลําภัง เม่ือวันที่ 18 มกราคม 

  พ.ศ.2439 ตอมา พ.ศ.2444 โปรดเกลาฯ แตงตั้ง

  เปนผูชวยเหรัญญิกในกรรมสัมปาทิกสภาหอพระสมุด

  วชิรญาณ แทนหมอมเจากรรเจียก นพวงศ 

  ถึงแมวาการจัดทํา ภาคผนวก จะมีขอบกพรองอยูบางดังกลาวแลว
ก็ตาม แตก็เห็นไดชัดวาคณะบรรณาธิการตองใชเวลาและความอุตสาหะไมนอย ใน
การคนควาหาขอมลูมาเรียบเรียง ดงันัน้ หากมีการทํา เชิงอรรถ บอกแหลงท่ีมาของ
ขอมูลตาง ๆ ที่สืบคนมาไดลงพิมพกํากับไวดวยแลว ในภายหนา เมื่อคณะ
บรรณาธกิารหรอืนักวชิาการประสงคจะทวนสอบ (verifi cation) กจ็ะสามารถทาํได
รวดเรว็ขึน้ กบัทัง้ยงัเปนการอาํนวยความสะดวกแกผูประสงคจะใชประโยชนอืน่ เชน 
ตองการเรียนรูเรื่องราวของบรรพบุรุษตนสกุล หรือจะจัดทําสาแหรกตระกูล 
เปนอาทิ 
  จึงอาจกลาวไดวา การแกไขขอบกพรองท่ีเปนสวนซํ้าและสวนเกินใน 
ภาคผนวก เปนเรื่องจําเปนที่พึงกระทํา เชนเดียวกับการเติมสวนท่ีขาดใหสมบูรณ
ดวยการจัดทํา เชิงอรรถ 
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ความสงทาย
 เมื่ออาน บทแนะนํา หนังสือ ชุด วชิรญาณ มาจนถึงยอหนานี้ ทานผูอาน
คงจับสังเกตไดวานอกจากผูเขียน บทแนะนํา จะประสงคใหทานผูอานไดสัมผัสกับ
หนังสือทรงคุณคา ที่มีอายุกวา 100 ป ซึ่งมูลนิธิสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา นํามา
พิมพซํ้าเปนคร้ังที่ 2 แลว ยังตองการใหขอเสนอแนะเล็ก ๆ นอย ๆ แกคณะ
บรรณาธกิาร ในฐานะผูอานทีมุ่งหวงัจะใหหนงัสอืซึง่พมิพเสรจ็เปนรปูเลมดวยความ
เหน่ือยยากของคณะผูจดัทาํชดุน้ี มคีวามสมบรูณ เปนคณุแก วงวชิาการ และสาํเรจ็
ประโยชนบรรลุตามพระราชประสงคแหงองคอุปถัมภมูลนิธิฯ (ซึ่งทรงเปนองคที่
ปรึกษากิตติมศักดิ์อีกตําแหนงหนึ่งดวยนั้น) ทุกประการ
 คงไมมขีอความใดท่ีเหมาะจะนํามาใชเปนความสงทาย บทแนะนาํ หนงัสอื 
ชดุ วชิรญาณ ชิน้นี ้ไดดยีิง่ไปกวาพระนพินธสมเดจ็พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยา
เทวะวงศวโรปการ (ครั้งยังทรงดํารงพระอิสริยยศและพระอิสริยศักดิ์ทรงกรมเปน 
พระเจานองยาเธอ กรมหมื่น) ขณะทรงดํารงตําแหนงเปนสภานายกหอพระสมุด
วชิรญาณ สํารับที่ 4 จากหนังสือ วชิรญาณ เลมท่ี 1 ฉบับที่ 1 จํานวนเดือนสิบสอง 
ออกจําหนายเดือนอาย จลุศกัราช 1246 (พ.ศ.2427) ซึง่ทรงพระนิพนธทิง้ทาย คาํนาํ
หนังสือวชิรญาณ เปนคําแจงความประสงคของหนังสือนี้ ความวา
  ขอทานผูอานจงไดพิเคราะหตามคําสุภาสิตอยางหนึ่ง ที่ขาพเจาพบ 
ในหนงัสอืฝร่ัง เหนเปนความชอบกลจึง่ไดคดัมาไว เมือ่เหนชอบดวยแลวกค็วรจะถอื
ตาม คํานั้นวาดวยอานหนังสือ “คือเมื่ออานแลวอยาคิดที่จะขัดคอ  จะโตทานไป
อยางเดียว อยาเช่ือตามหนังสือนั้น ถือเอาแตขณะหน่ึง อยาคิดอานเพ่ือจะหาคํา
สําหรับจะพูดเลน พูดกัน ควรแตอานแลวจะช่ังใจแลพิจารณาดูวาจะดีจริงขอใด 
ไมดีจริงขอใดเทานั้น”


